20-a Hepina nmo 3icnanni Cs. [Iyxa;
CBATHX My4YeHUKiB 3MHOBIA i1 3MHOBII, cecTpu 1Oro.

Tpomap (enac 3): Hexait BecensATbcsi HeOecHii, Hexail pajfylOTbCA
3em/AHN,* 60 moKaszaB Bany pykoo Csoero Tocmopp,* BiH cMeprtio
CMepPTb MOJI0IaB,”* MEPBICTOKOM 3-TIOMiXX MEPTBUX CTaB,” BU3BOJIMB HAC
i3 mMbuH afy,* i mogaB CBiTOBI BeMKY MUIICTD.

+Cnaea Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoaéi.

Konpaxk (2nac 3): Bockpec Tu HuHi 3 rpo0y, lllenpnit,* i Hac Bi3BiB i3 6pam
cMepTI;* HUHI AfaM BecelnTbCs i pafiie €Ba,* pa3oM ke i IPOPOKA 3
narpispxamu 6e3ycTaHHO OCHIiBYIOTb* 00)KeCTBEHHY MOTYTHICTb B/IafiN
TBoel.

I nuni, i noscakuac, i na 8ixu 8iuni. Amino.

Boropopumyunmii (rmac 3): [liBa cboropHi CTOITh Iepep, HaMM y Xpami*
Ta 3 XOpaMM CBATUX HEBUAMMO 3a Hac Monutbca bory.* AHremm 3
apxMepesaMI IOK/IOHAITbCS, allOCTONN X 3 MPOPOKaMIU PafyIOTbCH;*
60 3a Hac 6rmarae boropopuis criokonsiuHoro bora.

ITpokimen (rmac 3): CmiBaiite boroi Hamomy, cmiBaiite;* cmiBaiiTe
napesi Hamomy, criBaiite (Ilc 46,7).

Cmux: Bci Haponu, 3amieniTb pyKaMu, KIMKHITh 1o bora
ronocoM pagoctu (I1c 46,2).

20th Sunday after Pentecost; Holy Martyrs
Zenobius and Zenobia His Sister (284-305).

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 337 (Tone 3)

Troparion (Tone 3): Let the heavens be glad, let the earth rejoice,* for
the Lord has done a mighty deed with his arm.* He trampled death by
death; He became the first born of the dead;* He saved us from the abyss
of Hades* and granted great mercy to the world.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 3): You rose from the tomb, O compassionate Lord,*
and led us out from the gates of death.* Today Adam exults and Eve
rejoices,* and the prophets together with the patriarchs* unceasingly
acclaim the divine might of Your power.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 3): Today the Virgin stands before us in the church,*
and together with the choirs of saints invisibly prays to God for us.*
Angels are worshipping with hierarchs,* apostles exult with prophets,*
for the Mother of God prays in our behalf to the eternal God.

Prokimenon (Tone 3): Sing to our God, sing; * sing to our King, sing
(Ps 46:7).

verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the
voice of joy (Ps 46:2).



Anocron: (I'm. 1,11-19): (Hepins) bpamms, 3BicTyio BaMm, 110 €BaHrernis,
SIKY 51 BaM IIPOIIOBi/lyBaB, He € 32 JIIOJICbKOIO MipOIo; 00K s il He IPUITHAB,
aHl HaBYMBCA Biff MIOAVHY, NuIIe — yepe3 00 saBneHHs Icyca Xpucra. Bu
qy/IJ PO MOIO NTOBEAIHKY KO/MNCh Y I0[eJICTBi, IPO Te, AK 51 HECAMOBUTO
ronuB boxy IlepkBy Ta pyiiHyBas ii. fI mepeBumiyBas y 1omeiicTsi
6araTbOX POBECHMKIB 3 MOTO POAY, OYBIIM 3aleKIVM NPUXVIBHUKOM
nepefaHb MOIX IpenkiB. Ta Komm Toit, XTO BUOpaB MeHe BXe Bif yTpoon
MaTepi MO€I i MOKIMKaB CBOEI 0/IarofjaTTiO, 3BOJIMB OO SIBUTYU B MeHi
CuHa cBOTO, 11100 5 IIPOIOBilyBaB JI0r0 Mi>K IIOTaHAMI, TO 5 HETalHO, Hi
3 KM He paivBIIVCh, aHi He MOAABLINCA B EPycamyuM [0 THX, 10 Oy/In
aIoCTOIaMM TIepej0 MHOIO, TMIIoB B Apabilo, a ITOTiM 3HOBY IOBEPHYBCS
B Jlamack. Ilo Tppox pokax mo ToMmy mimoB s y €pycanum BifBigatu
Kudy i nepe6yB y Hboro I ATHaiLLATh ieHb. A IHIIIOTO 3 AIIOCTOIB 5 He
6aunB, kpim fkoBa, 6para [ociogHbOTO.

Anvinys (enac 3): Ha Tebe, Tociogu, ynosas, 106 He OCOPOMMTHUCH
Hasiku (ITc 30,2).

Cmux: Bynp MeHi borom 3ax1cHMKOM i JOMOM IPUCTaHOBMINA,
mo6 crmactu Mese (Ilc 30,3).

€sanrernie: (J/Ik 7,11-16) (Hepins): B moti uac nimos Icyc y micTo, 110
3BeTbcA Hail, a 3 HUM iy 7ioro y4Hi 11 cuna Hapony. Komn X BoHU
HaO/MM3MINCh IO MICbKOI OpaMu, sIKpa3 BUHOCWIN MEPTBOTO CHHA,
€IMHOTO B Marepi CBOEI, 10 6y/a BAOBOIO; i OY/I0 3 HEIo JOCUTD IO
3 Mmicta. [lobaunBum ii, focopp 3rIsAHYBCA Haj Helo i ckazaB 1o Hei:
“He mmau” I mpuctynmBuyi, JOTOPKHYBCh JO Map, i Ti, 1[0 Hecnmu,
symuanck. Topi Icyc ckasas: “IOnaue, kaxy T06i, BcTanb!” I MepTBUit
nifBiBcA i mouaB roBoputu. I BiH Bifgas 7ioro matepi. Crpax oropHyB
ycix, i Bonu npocnasnsiu bora Ta it roBopum: “Benykuii mpopok ycras
Mk Hami, i: “Bor HaBifjaBcs 10 Hapopy cBoro.”

Mpuvacamit: Xsanite Tocnona 3 Hebec, xBanmite Voro Ha BucoTax
(I1c 148,1). Ammys (x3).

Epistle: (Gal 1:11-19) (Sunday): Brethren, for I want you to know,
brothers and sisters, that the gospel that was proclaimed by me is not
of human origin; for I did not receive it from a human source, nor was I
taught it, but I received it through a revelation of Jesus Christ. You have
heard, no doubt, of my earlier life in Judaism. I was violently persecuting
the church of God and was trying to destroy it. I advanced in Judaism
beyond many among my people of the same age, for I was far more
zealous for the traditions of my ancestors. But when God, who had set
me apart before I was born and called me through his grace, was pleased
to reveal his Son to me, so that I might proclaim him among the Gentiles,
I did not confer with any human being, nor did I go up to Jerusalem to
those who were already apostles before me, but I went away at once into
Arabia, and afterwards I returned to Damascus. Then after three years
I did go up to Jerusalem to visit Cephas and stayed with him for fifteen
days; but I did not see any other apostle except James the Lord’s brother.

Alleluia (Tone 3): In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to
shame for ever (Ps 30:2).

verse: Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to
save me (Ps 30:3).

Gospel: (Lk 7: 11-16) (Sunday): At that time Jesus went to a town
called Nain, and his disciples and a large crowd went with him. As he
approached the gate of the town, a man who had died was being carried
out. He was his mother’s only son, and she was a widow; and with her was
a large crowd from the town. When the Lord saw her, he had compassion
for her and said to her, ‘Do not weep. Then he came forward and touched
the bier, and the bearers stood still. And he said, “Young man, I say to
you, rise!’ The dead man sat up and began to speak, and Jesus gave him
to his mother. Fear seized all of them; and they glorified God, saying, ‘A
great prophet has risen among us!” and ‘God has looked favourably on
his people!’

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens; praise Him in
the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x).



